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1. LI

CD3FRNE EDOMT, SERFTOEROMELEROPTH » LHEAT2BL, »
FEDE Ly PICHEE 5l d v — 2 5 v (immersion) 7 v 75 A0RMELTOFRREL
HEEHFTH S5 (Cummins, 1984 Day and Shapson, 1996 Johnson and Swain, 1997)., H
T A= VOEDTIIEAR 7R /7 ARERSHRT, EFORILEEBLYETV5
ZEPR—HiiEH IR D LT 503 FETHS (Johnson and Swain, 1997), LL,
hihoUEOREL BFEEFTEMcKiTA ~—C a vEFTY L, Fo¥ET BN
[oF ¥

HFERETR, WF - FERFLA -V a v I e r3 L TH - LAEEORFEFHR OM
BHH 5, Ottawa KD Wesche (1985) 1%, »F+ X OXFENYETHMEE LT, )
2= g VEBERRTTELRZERLOIGHMN 7 7 v AR 2 7 A~OBRARL = — X527
FoThaoE, 2) BEHOREHT CHRESH TERA v — v VEF R, —BHITELES
KRAHAREOME B) 4T TOM = -V YEEORDN, KFEVSAVTORE_SE
H AEBE#EBTeE L HINSEL ST B,

KE LA TORAL, Toronto X2 (Cummins, 1984, 2000) % Minnesota %% (Cohen
and Allison, 1996, 2000) &4° L < @15 RT3, 0ttawa KOV T3 L5 Wesche (1985)
D& EH D 5, Glendon College of York University (Toronto) 72 X OHEFL bifbh X 5,
#» X OF4, Commissioner of Official Languages (1983) OEFIG 2 5 O RIGA B
kbbb, REVSATOS = -2 3 VEEFBREASKTETVv5, bodd, 27
HRLTAVADT RIS AT, 73 VAR, A VBLEFL o2z —0  EFEDT
w77 ADBE, BEROIREOMIC, i) OBEFE_EF/ELED, BLEAE ALV VY
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B R X

A ThBEAEDETRCERFDL LD - T, BELcOETTIFHY R 5,

HERECHETH LD CHEREYRICTLAELELL LS, Bl EERF
RBTHA~—va vREELEZSLBEE DS, T, FLTRIRUIRLRVC LI, BE
% Early Full Immersion A X TR TH D L\ 3 B35 55, BRBEOMEELED X
5 BN S - THERSIEFEBTOTSH B,

Johnson and Swain (1997) i%, 17— a2 VEASA VY HFAHFO—HF ) — L LTHE
S, FOREEEBTE LR, #HIC L, T4 7Y . YRE OFEREEREROSH
BrgERh, —ROF-SERT - NESHETLEHIhd 2 i d, (1) the L2 is the
medium of instruction, {2) the immersion curriculum parallels the local L1 curriculum, {3)
overt support exists for the L1, {4) the program aims for additive bilingualism, (6) exposure to
the L2 is largely confined to the classroom, (6) students enter with similar (and limited) levels
of L2 proficiency, (7) the teachers are bilingual, (8) the classroom culture is that of the local L1
community.

AROME - FEFFICE T, ChoOBEFRZAMTSEA < -2 3 vEFOERII T
ThY, FTEOLBERLIZ LGOS LA L Lhicy, BEShEEFTE. AT
Hy7 7 A4 X, HARFEFBOENE FEAORL, SHEML EvBET IR, ICE
EHRIEEETH S S,

Z5FBL, ChE750RKF LMy, K¥ 0O Late/Late Immersion 7= 77 411, B
WL LTELS R THHTas LW RBTTGER LA LT, ARTH, HHEkE
TIR—IGOREOEBRFLZITCE TS, AEESLY o V74 T HF TR
AENI TG L b, HYBREORREED, TLABAENLLEFEIE TSI L
W, A RFR ST 5510 ) v ARHFERAOTEN L NERL T L3RR LB SR
LTHD,

ERTH, KBETEDILH ALV VYFAEENRAETDS 50 FamdbioesiE, Con
tent & Language % #t#& L7 CBFLI (Content-based Foreign Language Instruction} i #-3 <
AV F LT ARENRLABRN TERFBRTHE, TOhDe, WS04 ) VHFAHE,
42—y s VEREOEFNEBRLE YR AL, RARESLERTANEN DS,

2. AWOBE/

FmoBHME, ERRofSsb, BREAEEAFRNEEETEXEFP T THESERL
TYAEN 7 v 75 & {Intensive English Program - [ES) % AFMEAL LTHH LicHb,
HTFORMERLT, SHORFEERELEOEFBRFOE Y H > TRAZARB Z Licdh
B
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LZAT, CDIES 7 r 75 sk, BT 5 I 5T content-based foreign language instruc-
tion {CBFLI) “Ch #, HBHEW T, late/late immersion program TH 5, Fic, KE L
ATDA 7= 5 VIRRRHFH LSBT, R TLFhEES RV OREETHEL, 5
DEFBHF I, AEERFL BRI OB IS TR TTI>EFHEF] L LTHEBSTS
Lhd, [FEHREFO 2 5 A (formal language courses) | & [HHHF 0 7 5 A {content
classes) | #ME& SR EZHFALRATETRIECHEELBRSE, ZOBREHLBDIES 7w
75 AORREYFREREHCEET S L FRREARE L LTOXBERBEIS> 30 THA D,

ZO IES e /5 anigRTA 00, HEFOERNERE &, ASHkoRE~HiE
FiizBEEEA~OERLELALC LiLh b, EHIL, KEOEERERTR 7R 75 408
DILHT, TDT e 7 ABMEECAREERE (TL) OEK submerge €% 2 L XERL
BRAROLERING, BET e ST o008, 20 IES Ve X7 a0bilgt BT
LLTOERYRD, 2ROPRE7e VT4 LLOBEEFIRBETHH I LR LEV. £0C
riz X -T, C2 (Second Culture) DEBOPT L2 Acquisition 3 BT LA EEE /D8
LThbD, e, CCTHERLEVC LR, COX3hT e XS A0k THEIFEDOFRL
W LILRCl~OTAF v+ 78 e - Tz 2 Th 5,

3. EisnyE R

chEToRBAMEELRY IES Yo 73 s0fio—EeRmtic, corer3 s0B
MROYTREER LictHudicbic,

Krashen (1991) i¥ Bilingual Education @R LiahibH, RO L 5<%, “The core of
the case for hilingual education is that the principles underlying successful hilingual education
are the same principles that underlie successful language acquisition in general. These princi-
ples are: (1) We acquire a second language by understanding messages, by obtaining compre-
hensible input. (2) Background knowledge can help make second language input more compre-
hensible, and can thus assist in the acquisition of the second language. (3) The development of
literacy occurs in the same way as second language acquisition does.” B, 43, L1 0FEE
A e L e 23S “background knowledge” % “advanced literacy” it F R L TV-5 2 L33
BLTXuy

—J7, Cummins (1984) O < ZOEER L <M T W5, “Specifically, it has been
hypothesized that there may be threshold levels of linguistic proficiency hilingual children must
attain in order to avoid cognitive deficits and allow the potentially beneficial aspects of becom-
ing bilingual to influence cognitive growth [107].” W i@ %, ¢ “threshold hypothesis” T
HbH, ThC, KL “cross-lingual dimension” O &L DL - & THbRD,
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ZOMIC LhE, A Y A= o0FECHEELVhe s [EFERN] 1. JIEcHE
ETLOTIRA L, ;HBS (crosslingual dimension) Z#Ft, “SREBEIVCEE LIV
BLREETS, e, B8 REDO LS FhLEELBEGRER > TWSEREN,
HEAFBIFRCH D LEL B, &5 LT, codeswitching % interference £ R EKIE
EhTEE (PR, 1982), Tihbb, A4V Y HFADEESERIT, o0 FEHNECHFE
TEHOTIREL T, Zo0EBCELRERBIYRBELLLORDTH S,

LG, =DM TRy VRESRS S, £hud BICS (basic interpersonal
communicative skills) & CALP {cognitive academic language proficiency) % ZEHLIECH
A, ook, Commins (1970) i R2R T3 X 51, IR FH TR /oy, TN
B - MR T % EAER (continuum) & LTIMBS W B3 S EX S 5, L, oo CRIE
b0, KEZFRFOFTOAAL Y v HAFFLXHTH O, (1) Tk, Q) o
CALP {(Cognitive/Academic Language Proficiency) g% & 58Eb 5L 5MEL LT
252 LI HEETHD, £5T5L, “Content-based Foreign Language Instruction
(CBFLD)” ©3iBh b, SRBB e 77 2L BBRBR e 77 a2 HE&THRRLHAERY
F .7 ADEENDBRLEADZHRTH S,

4, K¥O CBIH®EHC>T

EROE2 4D 5 —ERIEB-TCRE L, re—" 2L BT AEREFOBELIT
LT, X hHERy By BTFEkbicv L, BAREREESRELb, Tichbb,
SEHTFTOHEYR, Ll DAOSETD2 i a=r — v v, fi{bomEs B {LER, b
DHEFIEE LAE - FRER L 0N, SESLOFHA~OREL, BAADOEEE 2 1 -
=F 4 DBEEEYiIC ki b (Klee, 2000), DX 3uBErG, 5/ 2 RECE
A« B PIBREIIERY L 5 (Klee and Tedick, 1997),

Stryker and Leaver (1997) i L hiE, 1W0FERCHE T, HONEERFTHER LERLD
STRUGCHEY L3N, TOohT CRL AKERFEE -T2, HHOBRNE
& Z AT, “language proficiency” @EE % < - CTHE LOES) “leamning of language
through the study of subject matter” (BT LT &R &5, TOhd T, RO IEHNCBIIC
BUWTHRETED LS, () # V. 7 2BEVAEE 7 7A0L—ROBEF T m 774

FAT, He® BRZ, O3 2, BRFERY) wigfT3e, #PFZobcoEES
OFBM, (2) F4 74 TEBCL o TEREIRETF AL, €54, REEHRMZOER, 3
P2 A, BEAE, EFEESL AT, SEFNEL, BRI EBREO = - X2
BETHLONMBE RN b2 &, BETHE, CBL, EERFLRkRD [FIET
TOAEFE PV * 274 DOERTZECDD,
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HEHME»HRTS, 740 2 ERECH\CIHERZEED, b oMEEE MM, 4B
BEEECE LT REAER L > T2 EAERHRERTWS, 2 FFC1], EiC
fihic X b, MEREHFLA - 3 V7025 LTH - T XL E O IHAHE
iraTETW3,

Lo Th, TRTOBHEEF 2V * 25 4 (Content) ENEHBEHEF» V¥ 254 (Lan-
guage) FHBEST LT CiLERILER TE L. McGill University © Fred Genesee
{1994) ik, 41 == 3 VHEMSFAKEHI E LT, (1) integrating language with content
instruction, (2) classrooms that are discoursed-rich, and (3) systematic planning of language
along with content instruction ®=HB % HiFTv-5, Kit, HIHAPELT, 17— 4
VHEFTE - RAOEBEREICE - T, “explicit language curriculum”™ & “implicit lan-
guage curriculum” DEHAMLETHLH, RESFECERTHL - E2ERT S,

“The implicit language curriculum is most important for language development for two
reasons: 1} the implicit curriculum provides students more exposure to the target language than
does the explicit currictlum, and 2) it provides students with exposure to the target language in
authentic and meaningful context, which, as we saw earlier, is conductive to language
learning.”

DX hBRNERY (ERTE2ETRAVY) FrrFafkl, EEIhTERLON
BATESEERFiC kTS IES 7= 25 A ThH B,

5. FARABEFRASD IES (Intensive English Studies) 704 3 4

Zhy, EEAESEAFEO"FN VHEZSRT - BERFESEFEN) 055, AEEFBoEX
EFHTNELNFEERL T3 e XS ATHE, COBIXELHOEALG-LEARITE
Bl - TE TR, EEEOCAFEERLI, 3FELBAZER200, BEERL 00T
ootz BEEG, Thth, 1,160, 300, 4,660CTHLH, LTORDIEFEYRAL LT
%,

IES 7w 77 &}, ERod, FKELBHERREL, | BEAFRCFAE,-LRET S,
ZHiEE#RIT TOEFL 0 A= 744y, MEEFIREEC4 752 (A,B,C,D) &R LE

(FEEIRS 7 7 AR, FAELV S0, 2HEROIUBHICEBKZ 7 A E LEIHEE
Lz

B ERE LM, A, —0 IES ey 720xBE HRYR L, KEOKR—24
~—3* {http://www kansai-gaidai-u.ac.jp) ZEBEE\ I\, AL X—PEBIZAT IR Y
FaOEs, FTEHETMh3 L5, EETCHBRIND LBESPHESER Y OB AN,
PhD. RE#HRIC L - TH#Sh T35, DB T, Content-based Instruction © 7w 77



B R X

ATH B, Fio, Late/late Immersion Sfr@Sitaz L4 T& X 5,

IES 7 Z 2 BLUOHE[INE BB LA T 4 7B C, TEF(S)L, TESOL izt
M.A. Btf§E, G RAERESRL YO PhD. fFETHS, ChbOHAR, BHIh, *
v Y RACEEYRESh S, BAA -T2 -2 LTV VT - T A TAMERLED,
MEAAAET 2, £2C, FWEEDIES 75 ahbD e, 770 s
WDHVERETD 5.

ZRER, [AX—-vEERY [ZTOoMOBHER EAER ] O¥HBofh, EHE
FESALETORSEC I AMBLYBEBT Ao LN TEEN, FEABEHAORELEECRE
BL, & 0BBEN 1 2EH, BlORFFERTS,

RESERE, 1-25E0SHEHI, 15 (475 2) 1024, 24 (575 2) 1238 TH i
1 @4 EEHF - FPIRFH B 2k RA LT 5. [ES = 7HALRERELEB I i
Vo ZIAT, 3-4FCRY IES B ALER TS, ToPT, BETHERIRGEE E
o, et MBS, UEASSY, HECUE, BSBIER L OSFAE L RIRRET 5,

Ko, EF0F— 2% B/T 5,

[ 1) 20004E 2 AZ%D ES ¥WED 4, B, C, D 75X & E 4 FAD TOEFL a7 O

IES '/ H L&t L4RE 244 2EME 3EQEN JENSE (858 B4R
B (a) 104 97 109 115 64 22 55 125
FiH(2) 505.0 519.3 516.9 5535 562.9 547.9 565.0
E(ABCD) 104 97 87 91 42 21 34 101
F#{ABCD) 505.6 519.3 513.9 B54.7 567.3 546.2 670.6
E#(Class E) 22 24 23 1 21 24
F-45({Class E) 509.4 £48.9 554.5 583 b56.8
E4%3E ARCD 42%
% ClassE 2%
G

@ F£—E TOEFL SBLHE LT3, £BSBTHI oBEANRED,

@ Lo TOEFL A =7il, H FTEELLTHBALCGEE v, TR, O IES 7r ¥ 54
¥ TOEFL ® X a7% bFL Z L& AL L TWEDTidicnw®, 3¢ ¥Th, CBI PBEICHER
it s, REHEROFRLBELTHLOENLTEL, o0 R 757 A THWLSITE
BhFEED—ArL, IES 75 20h T, BCFROAI L LI, BFOELREEYL § - TEH
THZLONEESA-Z LATFML, B LT W5, ZORFF—FRFHT 4V 2O LFETE
BLT, TAVAARELNFE T RFREZBEELTELN, 7203 ARECTEIRE
WEEsY AT TRELE, FORRE, IES Y3 ARV THEABRBLAZECOF 4 Adh vy
VR — PR O LS, BCEROREYRARI TR o, FACEL TS,

@ EToHEAELEE»EES 7 v 75 aicisthd CBL &V 5 BELFHE LA\ & SR ET
Wh, 1oiE, BERAZ - F—-20hC, LT LLERO—HER BT,
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ZDFET, —EERBEDA B CD 3 ADIA-FL, “EIEMBOFADE FFAD
HELHE LI, T, (D E 253 A0EERHFE L, Q) TOZ7FAIEAELDBD
7w 3 aENERES TOEFL OFURE - Tt Z SICEBE L, 20z &3, IES 7
w77 aging 9 Qb e LT, T500EBEY, EENCRBHNRTETHLARE LA LS
REBAHBLL32LTHD,

[22] 20005 3 AD IES # 7 AZHE TOEFL A7 (45 2X)

mA L& 1585 2ER JERE SHEYHN IFHFEY 198¥%
B 104 97 109 115 64 22 55
Av 505.0 519.3 516.9 553.5 562.9 547.9 565.0
Stdev 25.4 29.7 28.6 28.3 24,6 31.2 25.1
Median 500 517 513 553 560 545 £67
Mode £03 523 500 553 550 543 573
Min 477 447 440 477 507 480 513
Max 573 603 603 613 617 607 633
—EEOBD TR 2 TEETLLABROREOE, BE7 7 A3 2EEOBRDICH LMA LD
Lickns,

(%3] 1996F 4 A A% ~20005F 3 2353k 4 L—F 0 IES RS

R - ERRE AFE IESERE AFENL IESaHE  AFEEL  EEBL
1996 12086 1296 387 309% 161 8% 26%
1997 9933 1229 368 29% 102 8% 28%
1998 8271 1341 518 9% 105 8% 20%
1999 9625 1211 498 41% 14 9% 21%
2000 7325 15606 722 48% 130 9% 18%

COFECHE Lvoik, A¥SEER (O AEESE oy LT, IESEEEMNIEL, ASEcH
T AHIESTREO AL 20.86% {19965) 5 B47.94% (C000F) B L Tv- 5 WETE L, 4
FM, BRED 7 FAYEFCRMT L - v S L v RO LE0BECEE T REOBMI L
TEMTEOIEE IR B,

BTHT, BRCBWTLAFHFTLLREZHFTIEA IR, EEOELAELAMLL
£ 3, KBREONIGE S0 HEER L hid s by, 1IES (CBD Z#FdEnEoktr
lftH s, ENIES - ETEIBORRIELIRLZTE0LTHD,

BOBTC itk s, chboLEilF— 57T, TOEFL ©A 27 %03 OHMELOTIL
frio, BiCfhiz X e, ALEMLYED, LooEL HoEiiiod, BEYLBREYFCS
LR CEWENDLEOTHSL, b, 2O e X3 A4 BT & ULTEAEEN KK LD



B R X

THBHY, TL Db Submerge S€ 5= & ¢, HE, BXL~DBXBTS, Lo 55,
TR B FRACRBME T £ b EEY BIR 2 R @RnTtv5, Enh, &FRED
REEIFHE ST IV, ZOHESLAFRILAE LS 2L LRt 205 TFHL D5,
[ES %4 THECEM LI EOETOA v A 2 — % T oo, X OhTHicER <25
i, BELZHECBE-NTTELD LN TED I oo b, BRMCAFTT28E:
Bl l, #% - bR DI LRBEAE AT ETIED S L EATES ISR 12
Ll IES 7 3 AZBOBT, F¥L0b0 X hRERFRTH R EWD, TOMD
#MB3EBOEE TCER TS, ABAZA~NDOT vy — FEETH, BINEOEFEEDT—
CHERET_E 0T, LUFRFTE, b hRERABOT 4 AN » ¥ a VHAAETH I &
FHE+ B, LinL, 51 ~2@AEN0H[, 6, FEORERICOMALIEF IR, #
ROFEE Yy 7 BATT, —RERO VA CRESA D SFENLL D BB LS
RS D - 2o, REZBRCRBER LB kAW BEHORL L ToRBCRAT S
LHIBLD, BARE-TRAORETHS 5,

6. FHYVIC-ChAHhLOXFE(CEKITDAEEHT

AFEi kT, Full Immersion ##EOEHIIE « ORBLY S, FFFEEI, PEEE
THEBOEFLYEFBRLCZ L, AN —IHOKEZREL T2, £ T, KETL
CBFLI #W[gETh b, CoEOEANSERER LS - L5,

REOELAECRENOLALHBTRB SR TV 3, [EEXBEELHROXBSE T
S E, AREATL FhicBh by, FooBECR LR CLE_OEREOM
x5 42T, AEMCHATSETHS. ] E 5B ROBRSOTRIY, LOfT
TIAEE LT o TEIH, JLEREEES7 4 V5 v VORIREET S ¥ Th i ST Ghic
VRETH D, 34, ERGEBTHDS, BEAFISEHEGDEC h By 0ThDLab, B
AALEHEEPERZES Lo, ARTEH, BAEOCRMZEBZ LT, AEERFTLRE
TLRERD L, AV VHALBRAT, =AT7 4 ) v HARRDLRGRHNTHS, RETH
4V VHANORBOBREN FLHETELVTLEY, To—FC, S50, MEAR
FBREOIES ¥r 73 L0k 57 CBI OfF iRy Bl TToSELFET 4, 2
BERyEIEL “Standard Englishes” S E TER IR RO THD, AEOHNEERF
BEOEL: ZORIBEBTH S,

DX S EBOFRT, BEAOREA R CHEIhESRS LD, KEVIVOEHE
2V -7 AREERRIE G, BREOMEEEE, BRET AV AR E LT
Katoh Lynn College (A% + + v ADEFHFKE  http://www.katoh-net.ac.jp/KLC/klc/
ehome.html) DR EAY T, KEHLELFRLY DI, ZOL B, £<D
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AU XFTHBECEBMTERE0W A5, L. IT Raoh CEREEYEAGHE
TERETRE, EELS: CEE2 VY — 7 AR—o0T iR : LTEBECH S, FOE,
PV F L7 AREOLFNEET CBLTHS 5,

X515k, AMBROLEREFPEREOZT, HFLVCHARK w75 s0RELL, SHE
KELOREZ = 75 A OWTHOEIL B, WThick X, NEFEBLNEHERT L
WH THIZE] KACCHTELREDE L YERTILNEND D, [HE LTOHE] gL
L5ELTHBOTHS, £20h, ChEfETII LA TELION, RIXHIIFAFTHY,
FHRPEDTOR R LA D,

(x]

(1) Egwo—iL. 20004 6 A 10 A KFEi s TiThhi JACET FAESH 2000EEFH S v ~
A7 s [BROXELEFEFLELI -EHELBE -] (78, BFREZAELSEREES ©
¥U, OBRRFIRLLOTHEDZ EX Bl Ly,

(2) HEZ 8T, TOEFL i5{)2 TOEFL ERHRCEXFET D, TEAREET O B2, TOEFL
DAaTEFFLRI Y EEMETS L O TRy, TOEFL A =2 7 OFGEC>Tid, 5. Tt
ARENDLDEERINDG, BAORMI TR EEDTHD,

REEYH Rl
Japan 100,453 501
ROK 61,667 535
Taiwan 32,967 510
China 70,760 662
Hong Kong 9,427

(LTS o X % : 1988-99, Min. 310/ Max. §77)

(3) BAEAETREDEBIHBE Y » 77 4 B, /TR (200057 4 2TARER, 31, H - #
ik~ T, 2R FCETS, BFEFerval, k- B (15 - 25) ENRSO#HASH
#TRE - FHARET- T D,

@) 2R D ECOMEBESD [BF07 e 7, 7 AHROHICH5—AT EBIETE  Fitkii—.
HOE MFwAdxs848 (1 HERER) ) CHEROX YR hTvw5, TEENEEN

(Fr—rr . DFFv-) Dbt WEEFER, Ve~V X22FO@RCHEITHL
RBRBTIRV, 1 V8 —F, P EEEYHBEEL L TALEAR#ET S A CRWTHS S, W
BrD2WT=A - v THPME 2B~ 2THSH 5, (PR T @R LOLTLEEbIT,
HESNEEHAHBELTELA, A v E R, b Fr—A ¥, iR EORAEME LR,
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REFEELHROKBERF CHALLLE, BFAA T EhiCER A d v, BoAARC L
WETHHE_OERATROHKE 52T, A¥HCHATETh L] COHMHTEEOBRR O
THATEB L Lo TR L, —BRMMERI HEH, TOTREAELC IV,

[V77L>2%1
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